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ITPAMAA 1 KOCBEHHAA PEYDb

Peub Kakoro-HuOyab JuIA, epeaaBaeMasi 0yKBaJbHO
TaK, KAK OHA ObLJIa IPOU3HECEeHA, HA3bIBACTCHA NMPAMOM
peubio (direct speech).

Peusb, nepegaBaemMasi He CJI0BO B CJIOBO, 2 TOJIBKO 110
COEPKAHUIO, B BUJIE JOMOJHUTEIbHBIX NPUAATOYHBIX
NPeAJI0KEeHU U, HA3BIBACTCH KOCBECHHOU PeYbI0
(reported speech).




ITPAMAA 1 KOCBEHHAA PEYDb

IlpsiMasi pedb MOKeET NPEACTABIATH

coooM:
1 .IIoBeCTBOBATEIILHOE NPEIIIOKEHHUE
2.BompocuTenbHOE IIPEIAI0KEHUE
3.11oBenruTENbHOE IIPEIIOKEHUE




YTBEPANUTEJ/IBHDBIE IIPE/IVIOZKEHNA

YTBepauTeNbHbIE NPEAJIOKEHNS B KOCBEHHOU PEUH
BBOJIATCS CJIOBAMU:

to tell — roBopuTh
{0 say — cka3arTb
to add — fob6aBuUTH
to notice — 3aMeTUTD
to remark — oTMeTUTH
to explain — 0OBACHUTH




IIPUMEP

Bob said: “I am
learning French.”

Bob said he was
- learning French.
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COI'VIACOBAHUE BPEMEH

B TOM ciiyudae, KOrjia cJioBa aBTOpa CTOAT B
IIPOIIEAIIEM BpeMeHH, MEPEBOA IPAMOU
peYU B KOCBEHHYIO OCYIIECTBIAETCA 110

npasuaam cocracoeaHuna 6PpEeMeEN.




ITPABINJIA COIVIACOBAHMNA BPEMEH

Present Simplc mmsmmmp Past Simple

g0/goes went
Past Simplc =mmmmp Past Perfect
went had gone

Present Progressive mmmmmlp Past Progressive

am/1s/are going was/were going




ITPABINJIA COIVIACOBAHMNA BPEMEH

Present Perfect wmmmmp Past Perfect
have / has gone had gone

Present Perfect Progressivemmmp Past Perfect Progressive
have/has been going had been going
Future Simple  pulp Future-in-the-past

shall/will go should/would go




IIPUMEP

John said: “I live in New — John said (that) /e lived in New
York.” ~ York

Ann said: “Jack went home.” Ann said Jack had gone home.
Kevin said: “I have been Kevin explained he had been
coughing for a week.” ~ coughing for a week.

We said: “We shall win the  We said we should win the
game. game
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3AMEHA YKA3ATEJIbHBIX MECTOMUMEHUM U
HAPEUYNH BPEMEHU 1 MECTA

today =) that day

ago - before

now - then

these A those

yesterday m) the day before

last week wmp the previous week

tomorrow mmsp the next day
.




IIPUMEP

He said: “I can’t translate | He said he couldn’t

this article.” ~ translate that article.

He said: “I was here He said that he had been
yesterday.” ~ there the day before.
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BOIIPOCUTEJ/IBHDBIE ITPE/IVIOZKEHN A

Ecaun npsimMas peub SBISETCS
BOIIPOCUTEIILHBIM MPEIIOKEHUEM (MPAMbIM
8ONpoOCcom), TO P OOPAIICHNHU B KOCBEHHYIO

OHA CTAHOBUTCS JIOTIOJTHUTEIHLHBIM
IPUIATOYHBIM IPEAT0KEHUEM (KOCBEHHBIM
BONPOCOM).




BOITPOCUTEJ/JIBHBIE ITPE/IJIOXKEHN A

e e e e - = -

Cneuuanvnoie
80NPOCHL,
HAYUHAIOUWUecs ¢
who, which,

Oobuue éonpochwi,
. HauuHnaowuecs ¢
. ecnomozamenvHoz

- whose, when, why, | : |

' ' 0 WU MOOAIbHO20

how, how many, : |
2nazona

how much, how

long, ...
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BOIIPOCUTEJ/IBHDBIE ITPE/IVIOZKEHN A

Korma npssMon BOIIPOC HAYMHAETCS C 86ONPOCUMETbHOZ20
C7106a WIIN TPYIIIEI CJIIOB, TO IIpU OOpaIlleHUH €r0 B
KOCBEHHBIN BOIIPOC MPOU3BOJIATCSA CIIEAYIOIINE
N3MCHCHUSI:

BOIIPOCHUTEIBHBIN 3HAK OIYCKAETCS, U BOIPOCUTEIbHbBIN
OPSJIOK CJIOB B IPSIMOM BOIIPOCE 3aMEHACTCS HOPAIKOM
CIIOB HOBECHI808AMEILHO20 RPEOSIOHCEHUA C TEMU KE
N3MCHCHHSIMH, KaK U B IOBECTBOBATCIIbHBIX
MPEIOKEHUAX. BOTIPOCUTENBHOE CIIOBO CIYKUT I
IIPUCOECAUHEHNUA KOCBEHHOTO BOIIPOCA K IJIABHOMY
IPEIIOKEHUIO.




IIPUMEP

He asked me: “Why have | He asked me why I had
you come so late?” come so late.

He asked me: “Where do He asked me where 1
you live?”  lived.




BOIIPOCUTEJ/IBHDBIE ITPE/IVIOZKEHN A

Kornma npsiMmour BOIIpOC HAYUHAETCA C
8CNOMO2AME/IbHO20 WA MOOAIbHO20 271420714, TO
KOCBEHHBIU BOIIPOC MPUCOEIUHACTCS K ITTABHOMY
IIPEIIIOKEHHUIO IIPH IIOMOILU COX30B whether nin

If, UMEIOIIX 3HAYCHUE YaCTULIbI 1. Jlaiee
IIPOM3BOIATCS TE )K€ U3MEHEHMS, KaK U IIPH
oOpaIleHH B KOCBEHHYIO p€4b BOIPOCA,
HAYMHAIOIIETOCSA C BOIPOCUTEIBLHOIO CIIOBA.




IIPUMEP

She asked: “Did John ~ She asked if John had
read the book?” ~ read the book.

He asked me: “Will you He asked me whether 1
be here tomorrow?” ~ should be there the next
day.
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IHHOBE/IMTEJIBHBIE ITPE/LVIOKEHN A

Korga npsimast peds NpeAacTaBiIsIeT COOOM MOBEIUTEILHOE
PEUIOKEHHUE, TO MPU 00paleHUH €€ B KOCBEHHYIO
IPOU3BOSITCS CISAYIOIIME N3MCHCHMS
1. Eciin ipsimast pedb —npukazanue, To IIaroi to say
CcKa3amsv B CIIOBAX, BBOJSIINX MPSIMYIO peUb, 3aMEHSIECTCS
IJ1aroJioMm to tell eenemo, to order npuxkaszvieams. Eciin
npsiMasi peub — Npock0a, TO IIAroia o say 3aMEHSIETCS
IJ1arojioM fo ask npocumeo.

2. [losenumenvroe HaknoHeHue 3aMEHSICTCI B KOCBEHHOM
peun un@guuumueom. OTpunareabHas Gopma
3aMEHSETCS UHDUHUMUBOM C YACTHILIEH not.




IIPUMEP

She said to him: “Come at . She told him fo come at five
five o’clock.” ~ o’clock.
I said to her: “Don’t bring I asked her not to bring me

me a glass of water.” - a glass of water.




